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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MARDI 18 OCTOBRE 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 18 OKTOBER 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 15 h 50 

par M. Christian Leysen, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

15.50 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Christian Leysen. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur le CRM et questions 

jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La situation en ce qui concerne le CRM" 

(55030308C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La prolongation de 2 GW de capacité 

nucléaire sur le volume des enchères pour 2026-

2027" (55030817C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La sécurité d'approvisionnement pour les 

prochains hivers" (55031066C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La sécurité d'approvisionnement pour 

l'hiver 2025-2026" (55031067C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le renforcement du CRM" 

(55031100C) 

 

01 Actualiteitsdebat over het CRM en 

toegevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stand van zaken met 

betrekking tot het CRM" (55030308C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De verlenging van 2 GW nucleaire 

capaciteit op het veilingvolume voor de periode 

2026-2027" (55030817C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De bevoorradingszekerheid voor 

de komende winters" (55031066C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De bevoorradingszekerheid voor 

de winter 2025-2026" (55031067C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De versterking van het CRM" 

(55031100C) 

 

01.01  Bert Wollants (N-VA): La DG Énergie a 

effectué une analyse technico-économique de la 

mise aux enchères qui a eu lieu en 2021 dans le 

cadre du mécanisme de rémunération de la 

capacité (CRM) et a formulé un certain nombre de 

propositions à cette occasion.  

 

Qu'en fera la ministre? Quels problèmes ont été 

soulevés? Quel est l'état d'avancement de 

l'enchère Y-4 pour l'année de livraison 2026-2027? 

Quels changements essentiels ont été apportés au 

système? 

 

01.01  Bert Wollants (N-VA): De AD Energie 

maakte een techno-economische analyse van de 

capaciteitsremuneratiemechanisme(CRM)-veiling 

van 2021 en formuleerde naar aanleiding daarvan 

een aantal voorstellen.  

 

 

Wat zal de minister daarmee aanvangen? Wat 

waren de pijnpunten? Wat is de stand van zaken 

van de Y-4-veiling voor het leveringsjaar 

2026-2027? Wat zijn de belangrijkste wijzigingen in 

het systeem? 

 

01.02  Kurt Ravyts (VB): J'ai un certain nombre de 01.02  Kurt Ravyts (VB): Ik heb een aantal vragen 
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questions relatives à la plus récente enchère CRM, 

dont les offres ont été clôturées le 30 septembre.  

 

Au cours de l'année écoulée, quelles démarches 

ont été entreprises à l'égard de la Commission 

européenne concernant la justification de la 

politique énergétique modifiée de la Belgique? 

Comment l'instruction ministérielle a-t-elle pris en 

compte la diminution attendue de la participation de 

la capacité étrangère et les préoccupations de la 

FEBEG concernant le volume pour l'enchère T-1? 

Que pense la ministre de l'affirmation de la 

DG Énergie selon laquelle il est difficile d'estimer 

l'indisponibilité additionnelle des réacteurs français, 

qui pourrait avoir un impact majeur sur notre 

sécurité d'approvisionnement? 

 

bij de jongste CRM-veiling, waarvan de biedingen 

op 30 september werden afgesloten.  

 

Welke stappen werden er het voorbije jaar ten 

aanzien van de Europese Commissie genomen met 

betrekking tot de motivering van het gewijzigde 

Belgische energiebeleid? Hoe werd in de 

ministeriële instructie rekening gehouden met de 

verwachte daling van de deelname van 

buitenlandse capaciteit en de bezorgheden van 

FEBEG omtrent het volume voor de T-1-veiling? 

Wat denkt de minister van de stelling van de 

AD Energie dat de bijkomende onbeschikbaarheid 

van de Franse reactoren, die een grote impact kan 

hebben op de bevoorradingszekerheid, moeilijk kan 

worden geraamd?  

 

01.03  Leen Dierick (cd&v): En raison de la guerre 

en Ukraine, la sécurité d'approvisionnement est de 

plus en plus menacée. L'étude d'adéquation et de 

flexibilité d'Elia ne tenait pas encore compte de la 

guerre et du changement de la situation en France.  

 

 

Quelles mesures la ministre prendra-t-elle en cas 

de problèmes d'approvisionnement pendant les 

hivers 2024-2025 et 2025-2026? Toutes les options 

doivent être envisagées, y compris celle de 

maintenir en activité plusieurs centrales nucléaires. 

Quand la ministre entamera-t-elle des concertations 

avec Elia, la CREG et les producteurs d'électricité 

pour renforcer la sécurité d'approvisionnement de 

notre pays jusqu'en 2030? 

 

01.03  Leen Dierick (cd&v): Door de oorlog in 

Oekraïne komt de bevoorradingszekerheid steeds 

meer in het gedrang. In de adequacy- en 

flexibiliteitsstudie van Elia werd met de oorlog en de 

gewijzigde situatie in Frankrijk nog geen rekening 

gehouden.  

 

Welke maatregelen zal de minister nemen in geval 

er zich tijdens de winters 2024-2025 en 2025-2026 

bevoorradingsproblemen zouden voordoen? Alle 

opties moeten worden bekeken, ook het 

openhouden van meerdere kerncentrales. Wanneer 

zal de minister in overleg gaan met Elia, de CREG 

en de energieproducenten om de 

bevoorradingszekerheid van ons land tot en met 

2030 te versterken? 

 

01.04  Malik Ben Achour (PS): Le premier ministre 

et vous-même avez été chargés d'examiner toutes 

les options pour renforcer la sécurité 

d'approvisionnement du pays jusqu'en 2030, dans 

le cadre du rapport bisannuel Adequacy and 

flexibility visant à garantir la pérennité du 

mécanisme de rémunération de la capacité (CRM). 

Cette initiative est motivée par le contexte, 

notamment par la réduction de l'activité du parc 

nucléaire français, par la situation énergétique de 

l'Allemagne ou les effets de la guerre en Ukraine 

sur les prix de l'énergie.  

 

 

La situation requiert-elle de renforcer le CRM? 

Qu'en sera-t-il de la sécurité d'approvisionnement 

pendant l'hiver 2025-2026? Quelles sont les 

possibilités de renforcer la production d'énergie 

renouvelable et nucléaire? Quelles sont les critères 

fixés pour la prolongation d'un réacteur? 

 

01.04  Malik Ben Achour (PS): In het kader van de 

tweejaarlijkse Adequacy and flexibility-studie, die 

ertoe strekt de duurzaamheid van het 

capaciteitsvergoedingsmechanisme (CRM) te 

garanderen, kregen de eerste minister en uzelf de 

opdracht om alle opties te onderzoeken die ertoe 

kunnen leiden dat de continuïteit van de 

energievoorziening in ons land tot in 2030 beter 

gewaarborgd wordt. Dat initiatief werd ingegeven 

door de context, met name door de verminderde 

activiteit van het Franse nucleaire park, de 

energiesituatie in Duitsland en de impact van de 

oorlog in Oekraïne op de energieprijzen.  

 

Vereist de situatie dat het CRM versterkt wordt? In 

welke mate zal de continuïteit van de 

energievoorziening gegarandeerd zijn tijdens de 

winter 2025-2026? Wat zijn de mogelijkheden om 

de productie uit hernieuwbare en nucleaire 

energiebronnen op te voeren? Welke criteria 

werden er vastgesteld voor de levensduurverlenging 

van een kernreactor?  

 

01.05 Christian Leysen (Open Vld): Une capacité 01.05  Christian Leysen (Open Vld): Is er nood 
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supplémentaire est-elle nécessaire pour l'hiver 

2025? Dans ce cas, quelles sont les options?  

 

Quand pourrons-nous obtenir de nouvelles 

informations à ce sujet de la part d'Elia? Quels 

scénarios sont-ils envisagés? 

 

aan extra capaciteit voor de winter van 2025? Wat 

zijn dan de opties?  

 

Wanneer kunnen wij hierover nieuwe informatie 

krijgen van Elia? Welke scenario's worden er 

bekeken? 

 

01.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le comité de suivi du CRM poursuit 

ses travaux relatifs aux propositions d'OLOGY, sur 

lesquelles il n'y a effectivement pas eu d'unanimité. 

Sur la base de l'enquête relative aux améliorations 

de la conception, Elia a lancé un processus au sein 

du groupe d'utilisateurs. Une certaine partie de ce 

processus est également pertinente pour les 

améliorations proposées par OLOGY.  

 

Il s'agit principalement des règles de 

fonctionnement du CRM. Celles-ci doivent être 

validées par le Roi, mais constituent avant tout un 

échange entre Elia et la CREG. L'enjeu est moins 

de résoudre des problèmes que d'améliorer les 

choses. La première enchère s'est bien déroulée. À 

l'exception de la problématique de la centrale au 

gaz à Vilvorde, les modifications demandées pour 

l'enchère d'octobre concernent les règles de 

fonctionnement. Je les ai approuvés dans leur 

intégralité. Le seul changement que j'ai demandé 

est un ajustement des limites de CO2 qui 

empêcherait les technologies très polluantes de 

participer. 

 

01.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In het opvolgingscomité van het CRM 

wordt verder gewerkt aan de voorstellen van 

OLOGY, waarover inderdaad geen eensgezindheid 

was. Op basis van de bevraging over de verbetering 

van het design, heeft Elia een traject opgestart in de 

users group. Een deel daarvan is relevant voor de 

verbeteringen die OLOGY heeft voorgesteld.  

 

 

Het gaat veelal over de werkingsregels van het 

CRM. Die moeten wel gevalideerd worden door de 

Koning, maar zijn in de eerste plaats een 

uitwisseling tussen Elia en de CREG. Het gaat niet 

zozeer over oplossingen voor problemen, maar over 

verbeteringen. De eerste veiling is op zich goed 

verlopen. Op de problematiek van de gascentrale in 

Vilvoorde na gaan de wijzigingen die aangevraagd 

zijn voor de veiling in oktober, over de 

werkingsregels. Ik heb ze integraal goedgekeurd. 

De enige wijziging waarom ik heb gevraagd, is de 

aanpassing van de CO2-limieten, waardoor sterk 

vervuilende technologieën niet meer kunnen 

deelnemen. 

 

Aussitôt après que la décision de prolonger la durée 

de vie de deux centrales nucléaires a été prise, j'ai 

entamé des discussions avec la Commission 

européenne afin d'obtenir une nouvelle approbation 

pour le CRM. Cela prend du temps, mais nous 

sommes maintenant dans la dernière ligne droite 

vers l'obtention du feu vert européen. Nous serons 

bientôt en mesure d'introduire la notification 

officielle. 

 

Meteen na de beslissing over de 

levensduurverlenging van twee kerncentrales heb ik 

de gesprekken met de Europese Commissie 

opgestart om een nieuwe goedkeuring te krijgen 

voor het CRM. Dat neemt de nodige tijd in beslag, 

maar we zitten nu in de laatste rechte lijn richting 

goedkeuring. We zullen de formele notificatie snel 

kunnen indienen. 

 

Le processus de détermination du volume comporte 

de nombreux contrôles et systèmes d'équilibre 

assez chronophages. Pour cette année, il a été tenu 

compte d'une disponibilité du parc nucléaire 

français inférieure aux prévisions émises par le 

gestionnaire du réseau français. Dans l'intervalle, 

nous savons que le nombre de réacteurs 

disponibles est encore plus faible. Pour les 

enchères de l'année prochaine, nous baserons nos 

calculs sur l'indisponibilité de quatre centrales 

nucléaires françaises supplémentaires. Selon des 

estimations, la demande sera plus faible. D'autres 

variables ont entre-temps également changé, mais 

avec deux enchères par an, le CRM est préparé à 

ces évolutions. Cet aspect a été très important pour 

l'évaluation du dossier par la Commission 

De volumebepaling is een evenwichtig proces met 

veel checks-and-balances, waardoor het ook lang 

duurt. Voor dit jaar werd rekening gehouden met 

een kleinere beschikbaarheid van het Franse 

nucleaire park dan wat de Franse netbeheerder zelf 

had vooropgesteld. Ondertussen weten we dat er 

nog minder beschikbaar is. Voor de veiling van 

volgend jaar wordt er daarom rekening gehouden 

met bijkomend vier onbeschikbare Franse 

kerncentrales. De inschatting is dat de vraag lager 

zal zijn. Ook andere variabelen zijn ondertussen 

veranderd, maar met twee veilingen per jaar is het 

CRM hierop voorbereid. Dat is ook heel belangrijk 

voor de beoordeling van het dossier door de 

Europese Commissie. 

 



 18/10/2022 CRABV 55 COM 900 

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

4 

européenne. 

 

(En français) Le SPF Économie déclare que la 

détermination d'une valeur précise pour 

l'indisponibilité supplémentaire des unités 

nucléaires françaises est un exercice difficile, et je 

le comprends. Des projections quatre ans à 

l'avance comportent des incertitudes. Mais nous 

essayons d'être le plus précis possible.  

 

(Frans) De FOD Economie verklaart dat de 

bepaling van een precieze waarde voor de 

bijkomende onbeschikbaarheid van de Franse 

nucleaire eenheden een zeer moeilijke oefening is, 

en ik begrijp dat. Prognoses die vier jaar op 

voorhand gemaakt worden, bevatten onzekerheden. 

We trachten niettemin zo precies mogelijk te zijn.  

 

(En néerlandais) En raison de la détérioration de la 

situation en France et de la guerre en Ukraine, 

plusieurs mesures ont déjà été prises pour 

renforcer la surveillance de notre sécurité 

d'approvisionnement avec des mises à jour et des 

évaluations régulières. Cela a également conduit à 

la décision d'élaborer un appel d'offres spécifique 

pour l'hiver 2024-2025. Sur la base de l'étude 

d’adéquation et de flexibilité de juin 2023, celui-ci 

sera activé ou non.  

 

L'analyse de la DG Énergie concernant l'opportunité 

et la possibilité de prolonger la réserve stratégique 

sera prête pour la fin du mois d'octobre. Nous 

avons également décidé de la prolongation de deux 

centrales nucléaires et attendons avec impatience 

l'approbation de la Commission européenne. 

 

(Nederlands) Door de verslechterde Franse situatie 

en de oorlog in Oekraïne werden al verschillende 

stappen ondernomen om de monitoring van onze 

bevoorradingszekerheid te versterken met 

regelmatige updates en evaluaties. Dat heeft ook 

geleid tot de beslissing om een specifieke tender uit 

te werken voor de winter 2024-2025. Op basis van 

de ad- en flexstudie van juni 2023 zal dit al dan niet 

geactiveerd worden.  

 

 

De analyse van de AD Energie over de opportuniteit 

en mogelijkheid om de strategische reserve te 

verlengen zal tegen eind oktober klaar zijn. We 

hebben ook tot de levensduurverlenging van twee 

kerncentrales beslist en we kijken uit naar de 

goedkeuring vanwege de Europese Commissie. 

 

(En français) Avec le gouvernement, nous avons 

décidé de mettre à jour le suivi de manière plus 

complète jusqu'en 2030 car nous devons prendre 

en compte d'autres vecteurs d'énergie comme 

l'éolien en mer du Nord et la stratégie hydrogène. 

Nous pourrons alors évaluer l'opportunité et la 

nature des renforcements. 

 

(Frans) De regering heeft beslist om de monitoring 

te updaten en te vervolledigen in de aanloop naar 

2030. We moeten immers rekening houden met 

andere energievectoren, zoals de windenergie in de 

Noordzee en de waterstofstrategie. Nadien kunnen 

we bekijken of en op welke manier de monitoring 

versterkt moet worden. 

 

Je convoquerai un groupe de travail avec Elia, la 

DG Énergie et Fluxys pour analyser les risques.  

 

Om een risicoanalyse uit te voeren, zal ik een 

werkgroep bijeenroepen, waarvan Elia, het 

DG Energie en Fluxys deel zullen uitmaken.  

 

(En néerlandais) Les questions supplémentaires 

concernent l'implication du gestionnaire du réseau 

de gaz Fluxys et une évaluation des risques et de la 

résilience de notre pays face à cette situation. Il est 

prévu que ces scénarios soient ensuite renvoyés au 

gouvernement.  

 

Les questions relatives aux autres centrales 

nucléaires seront abordées plus tard au cours de 

notre réunion. 

 

(Nederlands) De aanvullende vragen gaan over de 

implicatie van de gasnetbeheerder Fluxys en over 

een inschatting van de risico's en de weerbaarheid 

van ons land op die situatie. Die scenario's zullen 

naar de regering worden teruggekoppeld. 

 

 

De vragen over de andere kerncentrales komen 

later in deze vergadering nog aan bod. 

 

01.07  Bert Wollants (N-VA): La ministre préfère 

ne pas parler en termes de solutions et de 

problèmes. Pourtant, la CREG elle-même indique 

dans son avis que des solutions à un certain 

nombre de problèmes sont recherchées. 

 

Je suis particulièrement préoccupé par le fait qu'une 

01.07  Bert Wollants (N-VA): De minister spreekt 

liever niet in termen van oplossingen en problemen. 

Nochtans zegt de CREG zelf in zijn advies dat er 

oplossingen voor een aantal problemen worden 

gezocht. 

 

Het baart mij vooral zorgen dat er een oplossing 
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solution doit être recherchée pour l'opt-out. Je sais 

que nous ne la connaîtrons pas avant 2024, l'année 

précédant la première année de fourniture, mais 

nous devons néanmoins en être conscients. Même 

le premier ministre évoque d'éventuels problèmes 

de sécurité d'approvisionnement. 

 

moet worden gezocht voor de opt-out-inregeling. Ik 

weet wel dat we een en ander pas zullen weten in 

2024, het jaar vóór het eerste leveringsjaar, maar 

we moeten ons hiervan toch bewust zijn. Zelfs de 

premier spreekt over mogelijke problemen met de 

bevoorradingszekerheid. 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): Je ne peux que constater 

que pas mal de personnalités politiques de ce pays 

ont parlé ces derniers temps de la sécurité 

d'approvisionnement pour les hivers à venir. 

 

01.08  Kurt Ravyts (VB): Ik kan alleen vaststellen 

dat nogal wat belangrijke politici van dit land de 

jongste tijd hebben gesproken over 

bevoorradingszekerheid in de komende winters. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L’indisponibilité permanente de 

plusieurs centrales du parc nucléaire français" 

(55029828C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La disponibilité des centrales nucléaires en 

France" (55029861C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De permanente 

onbeschikbaarheid van meerdere Franse 

kerncentrales" (55029828C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De beschikbaarheid van de kerncentrales 

in Frankrijk" (55029861C) 

 

02.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): En plus de cette 

énorme crise énergétique, la France est aussi 

spécifiquement confrontée à une crise de l'énergie 

nucléaire. Fin 2021, le régulateur français a identifié 

des fissures dans le système primaire de la 

dernière génération de centrales nucléaires 

françaises. Au total, 30 des 56 centrales nucléaires 

françaises ont été arrêtées en mai pour des 

analyses de sécurité, des changements de 

combustible ou des révisions importantes. À leur 

tour, les vagues de chaleur des derniers mois d'été 

ont provoqué une surchauffe de l'eau de 

refroidissement, réduisant ainsi l'efficacité des 

centrales. Il apparaît ainsi que l'énergie nucléaire 

n'est pas si fiable et que la France ne peut pas être 

la solution de secours stable imaginée par 

beaucoup.  

 

Combien de centrales nucléaires françaises sont-

elles à l'arrêt aujourd'hui? Quel est le calendrier à 

cet égard? Combien d'énergie notre pays a-t-il 

exportée vers la France au cours du premier 

semestre de cette année? Est-ce davantage ou 

moins que les années précédentes? 

 

02.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Boven op de 

enorme energiecrisis kampt Frankrijk ook nog eens 

specifiek met een kernenergiecrisis. Eind 2021 

stelde de Franse toezichthouder scheurtjes vast in 

het primaire systeem van de nieuwste generatie 

Franse kerncentrales. In totaal lagen in mei 30 van 

de 56 Franse kerncentrales stil voor 

veiligheidsonderzoek, brandstofwisseling of 

uitgebreide revisie. De hittegolven van de voorbije 

zomermaanden zorgden er dan weer voor dat het 

koelwater te warm werd, waardoor de centrales 

minder rendeerden. Kernenergie blijkt dus ook niet 

zo bedrijfszeker en Frankrijk kan niet de stabiele 

back-up zijn waarvoor velen het land hadden 

gehouden.  

 

 

 

Hoeveel Franse centrales liggen er vandaag stil? 

Wat is het tijdperspectief hiervan? Hoeveel energie 

exporteerde ons land tijdens de eerste helft van dit 

jaar naar Frankrijk? Is dat meer of minder dan in de 

voorbije jaren? 

 

02.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Au 15 octobre, sur les un peu plus de 

61 GW de capacité nucléaire en France, seuls 27 

étaient disponibles, ce qui était encore moins que 

ce qui avait été prévu. Deux raisons l'expliquent: de 

nouvelles grèves et le prolongement de l'arrêt de 

plusieurs réacteurs. 

 

La disponibilité des centrales nucléaires françaises 

devrait normalement tourner autour d'une moyenne 

02.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Op 15 oktober was er van de iets 

meer dan 61 GW aan nucleaire capaciteit in 

Frankrijk, 27 GW beschikbaar. Dat is zelfs nog 

minder dan verwacht. De redenen zijn nieuwe 

stakingen en de verlenging van de stilstand van 

verschillende centrales. 

 

De beschikbaarheid van de Franse nucleaire 

centrales zou normaal gezien rond een gemiddelde 
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de 31 GW pour le reste du mois d'octobre, ce qui 

représentera 10,5 GW de moins qu'au cours de la 

même période dans les années 2017-2021. D'ores 

et déjà, la disponibilité prévue pour le mois de 

novembre a été, elle aussi, nettement revue à la 

baisse, à une moyenne de 33,66 GW pour être tout 

à fait précis, ce qui représentera encore 8,7 GW de 

moins que la moyenne sur cinq ans. 

 

van 31 GW moeten draaien voor de rest van de 

maand oktober. Dat is 10,5 GW minder dan in 

dezelfde periode in de jaren 2017-2021. Ook de 

verwachte beschikbaarheid voor november is al 

stevig naar beneden bijgesteld, met name 

gemiddeld 33,66 GW. Dat is nog altijd 8,7 GW 

minder dan het vijfjaarlijkse gemiddelde. 

 

(En français) L'Autorité de sécurité nucléaire (ASN) 

a estimé adéquate la stratégie de contrôle d'EDF 

pour résoudre les problèmes de son parc nucléaire. 

La corrosion sous contrainte se produit dans seize 

réacteurs. Cela ne signifie pas qu'il ne peut y avoir 

de problèmes de corrosion dans les autres 

réacteurs mais qu'ils ont une cause différente. 

 

(Frans) De Franse nucleaire waakhond ASN heeft 

geoordeeld dat de controlestrategie van EDF voor 

het verhelpen van de problemen met diens 

nucleaire park adequaat is. Er is sprake van 

spanningscorrosie in zestien reactoren. Dat 

betekent niet dat er geen corrosieproblemen in de 

andere reactoren kunnen zijn, maar dat er een 

andere oorzaak aan ten grondslag ligt.  

 

(En néerlandais) EDF actualise régulièrement son 

calendrier, bien entendu par le biais des 

plateformes appropriées. EDF s'efforce de 

respecter le calendrier, voire de prendre de 

l'avance, ce qui n'est évidemment possible qu'avec 

l'accord du régulateur qui veille à la sécurité. 

 

L'État français à adopté une loi afin de maintenir en 

fonctionnement les centrales à charbon de 

Cordemais et de Saint-Avold durant l'hiver prochain, 

dans le but de garantir la sécurité 

d'approvisionnement. Elles représentent un 

potentiel de production de 1,8 GW. Autre mesure 

sur la table: la vérification, par le gestionnaire de 

réseau RTE, d'une disponibilité maximale des 

autres unités de production, avec notamment la 

planification des entretiens hors période d'hiver.  

 

(Nederlands) EDF stelt haar kalender regelmatig bij 

en doet dat uiteraard via de daartoe geëigende 

platformen. EDF spant zich in om de kalender te 

respecteren en tracht zelfs beter te doen. Dat kan 

uiteraard alleen met het akkoord van de 

veiligheidsregulator.  

 

De Franse overheid heeft een wet goedgekeurd om 

de steenkoolcentrales in Cordemais en Saint-Avold 

de komende winter open te houden om de 

bevoorradingszekerheid te garanderen. Dit behelst 

een potentieel van 1,8 GW. Ook het verifiëren door 

de netbeheerder RTE van een maximale 

beschikbaarheid van de overige productie-

eenheden, namelijk de planning van een onderhoud 

buiten de winter, ligt op tafel.  

 

(En français) Un dispositif oblige les installations qui 

possèdent un groupe électrogène de secours à 

fonctionner (potentiel d'1 GW, à relativiser en 

fonction des disponibilités techniques). Un autre 

dispositif oblige à réduire la consommation pour les 

installations d'effacement qui disposent déjà d'un 

contrat RTE.  

 

(Frans) Inrichtingen die over een noodaggregaat 

beschikken worden verplicht dat te doen draaien 

(potentieel van 1 GW, dat genuanceerd moet 

worden afhankelijk van de technische 

mogelijkheden). En ten tweede moet het verbruik 

verminderd worden voor vraagresponsinrichtingen 

die al een contract bij RTE hebben. 

 

(En néerlandais) Dans le même temps, la ministre 

française compétente a institué quatre groupes de 

travail chargés d'examiner les questions relatives 

aux économies d'énergie. Mon administration se 

concerte à un rythme au moins mensuel avec 

l'administration française en charge de l'énergie. 

Elia et les cabinets suivent également ces dossiers 

de près. J'ai moi-même régulièrement des contacts 

avec mon homologue française. Selon mon 

expérience, l'implication des deux ministres en 

charge de ces matières entraîne une plus grande 

transparence et une communication plus directe, 

autant d'avantages qui facilitent une action rapide. 

Une grande quantité d'électricité a déjà été 

(Nederlands) Tegelijkertijd heeft de Franse 

bevoegde minister vier werkgroepen in het leven 

geroepen die verder de energiebesparing 

onderzoeken. Mijn administratie heeft ministens een 

keer per maand overleg met de Franse 

energieadministratie. Daarnaast volgen ook Elia en 

de kabinetten dit op de voet. Ik heb zelf regelmatig 

contact met mijn Franse evenknie. Het is mijn 

ervaring dat de betrokkenheid van beide bevoegde 

ministers leidt tot meer transparantie en tot korte 

lijnen. Het is een toegevoegde waarde om snel te 

kunnen handelen. De laatste maanden werd al veel 

elektriciteit vervoerd richting Frankrijk. Dezelfde 

korte lijnen wil ik ook realiseren met Duitsland, 
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transportée en France au cours des derniers mois. 

Je voudrais établir des contacts tout aussi étroits 

avec l'Allemagne, un pays vers lequel la Belgique 

exporte une grande quantité de gaz. Mon 

homologue allemand est ouvert à cette possibilité. 

En tant que petit pays, nous contribuons à garder la 

France et l'Allemagne sur les rails en matière 

d'énergie et à cet égard, l'échange d'informations 

est crucial. 

 

waarheen België veel gas uitvoert. Mijn Duitse 

evenknie staat daar ook voor open. Als klein land 

houden we Frankrijk en Duitsland energiegewijs 

mee recht en de uitwisseling van informatie is 

daarbij cruciaal. 

 

Au premier semestre 2022, la Belgique a exporté 

vers la France près de six fois plus d'électricité 

qu'elle n'en a importée depuis ce pays. Au premier 

semestre 2021, les exportations vers la France 

étaient presque deux fois plus élevées que les 

importations. La production nucléaire belge a atteint 

un niveau record en 2021. Les années précédentes, 

les exportations vers la France étaient 

généralement deux fois moins importantes que les 

importations.  

 

In de eerste helft van 2022 heeft België bijna zes 

keer meer elektriciteit naar Frankrijk uitgevoerd dan 

het uit Frankrijk heeft ingevoerd. In de eerste helft 

van 2021 lag de uitvoer naar Frankrijk bijna dubbel 

zo hoog als de invoer uit Frankrijk. De Belgische 

nucleaire productie lag in 2021 historisch hoog. In 

de jaren daarvoor was de uitvoer naar Frankrijk 

over het algemeen ongeveer half zo groot als de 

invoer.  

 

02.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Aujourd'hui, la 

France se trouve toujours dans une situation où 

moins de la moitié de son parc nucléaire est 

disponible. La politique de la ministre est basée sur 

la coopération, et cette approche porte clairement 

ses fruits. La situation en France montre clairement 

que la production nucléaire n'est certainement pas 

la panacée. 

 

02.03  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Vandaag is nog 

steeds minder dan de helft van het Franse nucleaire 

park beschikbaar. Het beleid van de minister stoelt 

op samenwerking en die werkwijze werpt duidelijk 

vruchten af. De Franse situatie maakt overduidelijk 

dat nucleaire productie zeker geen mirakeloplossing 

is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La réunion informelle des 

ministres européens de l'Énergie des 11 et 

12 octobre 2022" (55031093C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le plafonnement du prix du gaz" 

(55031094C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le plafonnement des prix du gaz et les 

autres alternatives européennes" (55031150C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les discussions à l'échelon 

européen sur le plafonnement du prix du gaz" 

(55031213C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De informele vergadering van de 

Europese ministers van Energie op 11 en 

12 oktober 2022" (55031093C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het prijsplafond voor gas" 

(55031094C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het prijsplafond voor gas en de 

andere Europese alternatieven" (55031150C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De Europese discussie rond het 

gasplafond" (55031213C) 

 

03.01  Malik Ben Achour (PS): La Commission 

européenne devrait transmettre aujourd'hui une 

proposition sur les prix de l'énergie, en vue du 

prochain Conseil européen. Le plafonnement des 

prix du gaz n'est pas sur la table. Quelles 

alternatives sont-elles envisagées en cas de non-

adoption d'un plafonnement des prix des 

importations au sein de l'UE?  

 

Le projet de plateforme d'achat commun n'a pas 

03.01  Malik Ben Achour (PS): De Europese 

Commissie moest vandaag een voorstel in verband 

met de energieprijzen overleggen, als voorbereiding 

op de volgende Europese Raad. Een prijsplafond 

voor gas ligt niet op tafel. Welke alternatieven 

worden er overwogen als er geen groen licht 

gegeven wordt voor een prijsplafond op de import 

van gas naar de EU?  

 

Het plan voor een platform voor 
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encore été concrétisé. Cette mesure aboutira-t-elle? 

Un prix plafonné sera-t-il négocié avec les États-

Unis et la Norvège?  

 

 

Quinze États membres, dont la Belgique, ont 

demandé à la Commission d'élaborer une 

proposition de plafonnement.  

 

gemeenschappelijke aankopen heeft nog geen 

handen en voeten gekregen. Zal die maatregel er 

komen? Zal er over een prijsplafond onderhandeld 

worden met de VS en Noorwegen? 

 

Vijftien EU-lidstaten, waaronder België, hebben de 

Commissie gevraagd een voorstel voor een 

prijsplafond uit te werken.  

 

En cas d'échec au sein du Conseil, une initiative 

commune à ces pays sera-t-elle prise, à l'instar de 

l'initiative de l'Espagne et du Portugal? Un tel 

accord serait-il réalisable entre les États d'Europe 

du Nord-Ouest?  

 

Als men het in de Raad niet eens wordt, zouden die 

landen dan een gezamenlijk initiatief kunnen 

nemen, zoals Spanje en Portugal dat hebben 

gedaan? Zou een dergelijk akkoord tussen de 

landen van Noord-West-Europa haalbaar zijn?  

 

03.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Où en est 

l'introduction d'un plafond européen du prix du gaz? 

 

03.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Hoever staat het 

met de invoering van een Europees prijsplafond 

voor gas?  

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Le plafonnement des 

prix du gaz faisait partie de la déclaration du 

gouvernement. Certains pays européens craignent 

toujours que ce plafonnement fasse diminuer les 

fournitures de gaz en Europe. Toutefois, les 

différences de prix entre les marchés asiatiques et 

européens sont limitées, de sorte qu'il ne faut pas 

s'attendre à des effets très significatifs.  

 

Quelles propositions les Pays-Bas et l'Allemagne 

ont-ils mises sur la table? Où en est l'idée du 

"serpent gazier" européen? En l'absence de 

réglementation européenne, la ministre prévoit-elle 

de plafonner les prix du gaz en Belgique? Quels 

moyens dégagera-t-elle à cet effet? 

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Het prijsplafond 

maakte deel uit van de State of the Union. Een 

aantal Europese landen vreest nog steeds dat de 

gasleveringen aan Europa in dat geval zouden 

teruglopen. De prijsverschillen tussen de Aziatische 

en de Europese markt zijn echter beperkt en er 

vallen dus geen al te grote effecten te verwachten.  

 

 

Welke voorstellen hebben Nederland en Duitsland 

op tafel gelegd? Wat is de stand van zaken van de 

geplande Europese 'gasslang'? Indien er geen 

Europese regeling komt, plant de minister dan een 

eigen gasprijzenplafond? Welke middelen zal ze 

daarvoor vrijmaken? 

 

03.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il est probable que la proposition de 

règlement européen sera mise sur le tapis lors de la 

réunion des ministres de l'Énergie de la semaine 

prochaine.  

 

03.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het Europese voorstel van 

verordening zal wellicht volgende week op tafel 

komen tijdens de bijeenkomst van de 

energieministers. 

 

(En français) La plateforme d'achat commun fait 

partie de la proposition de la Commission 

européenne. Les conversations ont toujours été 

constructives entre l'UE, les États-Unis et la 

Norvège. Cette dernière se montre ouverte au 

plafonnement dynamique envisagé. 

 

 

Pour avancer, il faut arriver à un prix négocié. La 

grande majorité du gaz (67 %), venant de pipelines, 

fait l'objet de contrats à long terme. La même chose 

vaut pour le GNL. Il est important d'arriver à un prix 

négocié plus fixe pour éviter les sauts du paramètre 

TTF. Le prix du TTF tourne autour de 130 euros, 

mais en août, il atteignait 300 à 350 euros.  

 

 

(Frans) Het platform voor gemeenschappelijke 

aankopen maakt deel uit van het voorstel van de 

Europese Commissie. De gesprekken tussen de 

EU, de Verenigde Staten en Noorwegen zijn steeds 

in een constructieve sfeer verlopen. Noorwegen 

staat open voor het dynamische prijsplafond dat op 

tafel ligt.  

 

Om vooruitgang te boeken moet er een 

uitonderhandelde prijs uit de bus komen. Gas is 

voor het grootste deel (67 %) afkomstig van 

pijpleidingen en maakt het voorwerp uit van 

langetermijncontracten. Hetzelfde geldt voor lng. 

Het is belangrijk dat er een uitonderhandelde prijs 

uit de bus komt, die vaster is, om schommelingen 

van de TTF-parameter te voorkomen. De prijs van 

de TTF ligt rond 130 euro, maar in augustus 
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Parmi les 15 États, il y a un groupe moteur 

constitué par la Belgique, l'Italie, la Grèce et la 

Pologne et 11 qui ont explicité leur position par écrit. 

D'autres sont plus critiques. 

 

bedroeg hij 300 tot 350 euro.  

 

De groep van 15 landen bestaat uit een kopgroep, 

namelijk België, Italië, Griekenland en Polen, en 

11 andere landen die hun standpunt schriftelijk 

uiteengezet hebben. Andere landen stellen zich dan 

weer kritischer op. 

 

(En néerlandais) Je pense notamment au 

Danemark, à l'Allemagne, à l'Autriche et aux Pays-

Bas.  

 

(Nederlands) Ik denk dan aan Denemarken, 

Duitsland, Oostenrijk en Nederland.  

 

(En français) Malgré les divergences, les 

discussions se poursuivent. Lors du Conseil 

informel de la semaine dernière, nous avons abordé 

le plafonnement des prix. 

 

(Frans) Ondanks de uiteenlopende standpunten 

worden de besprekingen voortgezet. Op de 

informele bijeenkomst van de Raad van vorige 

week hebben we het prijsplafond besproken.  

 

(En néerlandais) La réunion a été constructive. Le 

ministre allemand s'y était même rendu 

spécialement. Malgré les différentes propositions, 

nous sommes unis par la volonté de remédier 

ensemble aux prix élevés du gaz. Vu qu'il s'agissait 

d'une réunion informelle, je ne vais pas en divulguer 

la teneur. L'objectif était de fournir de nouvelles 

orientations à la Commission européenne. 

 

Dans le projet de règlement, la Commission 

propose d'appliquer un corridor de prix dynamique 

au TTF. Il est positif que la Commission emprunte 

cette voie. Développé en tant que bourse de 

négociation à court terme, le TTF a apporté 

beaucoup de prospérité à notre continent. Le TTF 

s'est aujourd'hui imposé presque partout comme un 

paramètre de prix, tant dans les contrats de gros à 

long terme que sur les cartes tarifaires des 

utilisateurs résidentiels. Le paramètre TTF constitue 

le moteur de l'inflation. Il doit être maintenu sous 

contrôle. 

 

(Nederlands) De vergadering was constructief, de 

Duitse minister was er zelfs speciaal naartoe 

gekomen. Ondanks de verschillende voorstellen zijn 

wij verbonden door de wil samen iets te doen aan 

de gasprijzen. Het was een informatie vergadering, 

ik ga dan ook niet uit de biecht klappen. Het doel 

was om verdere sturing te geven aan de Europese 

Commissie.  

 

De Commissie stelt in haar voorstel van 

verordening voor om een dynamische prijscorridor 

te passen op de TTF. Dat is een goede weg. De 

TTF is als beurs ontwikkeld voor trading op korte 

termijn en heeft ons continent veel welvaart 

gebracht. Vandaag is de TTF als een 

prijsparameter zowat overal doorgedrongen, zowel 

in groothandelscontracten op de lange termijn als 

op de tariefkaarten van de residentiële gebruikers. 

Het is de TTF-parameter die de inflatie aandrijft. De 

TTF moet wel onder controle worden gehouden.  

 

Nous ne pouvons pas dissocier complètement cette 

situation du marché asiatique, mais il existe une 

grande différence entre un TTF de 135 euros et un 

TTF de 350 euros. C'est pourquoi il est important 

que cette opération se fasse au niveau européen. 

Le processus est en effet plutôt lent, mais rappelez-

vous qu'une telle proposition n'était pas encore 

négociable lors du Conseil des 8 et 9 septembre. 

Avec mon homologue italien, je me suis battue pour 

qu'on intègre le plafonnement et le prix du gaz dans 

les conclusions. Nous avons continué à discuter 

avec les États membres réticents.  

 

Nous avons donc aujourd'hui cette proposition de 

règlement de la Commission et nous devons encore 

affiner ce texte. La persistance de l'Europe à mener 

ce dossier à bien a un effet apaisant sur le marché. 

Je me réjouis déjà des prochaines démarches qui 

seront entreprises. J'espère que nous pourrons 

We kunnen dit niet volledig loskoppelen van de 

Aziatische markt, maar er is een groot verschil 

tussen een TTF van 135 euro en een van 350 euro. 

Daarom is het belangrijk dat deze ingreep op 

Europees niveau gebeurt. Het gaat inderdaad 

eerder traag. Maar vergeet niet dat iets dergelijks 

op de Raad van 8 en 9 september nog 

onbespreekbaar was. Samen met mijn Italiaanse 

collega heb ik ervoor gevochten om het gasplafond 

en de gasprijs in de conclusies op te nemen. Wij 

zijn blijven praten met de lidstaten die het er moeilijk 

mee hebben.  

 

Vandaag hebben we dus dit voorstel van 

verordening van de Commissie en we moeten die 

tekst nog aanscherpen. De volhardende houding 

van Europa om dit te laten slagen, heeft een 

kalmerend effect op de markt. Ik kijk al uit naar de 

volgende stappen die gezet zullen worden. Ik hoop 
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voter le texte de la Commission européenne lors de 

la réunion des ministres de l'Énergie de la semaine 

prochaine. 

 

dat wij op de bijeenkomst van de energieministers 

volgende week over de tekst van de Europese 

Commissie kunnen stemmen. 

 

Le président tchèque joue un rôle de facilitateur 

lorsque cela est nécessaire et réunit le Conseil en 

cas de besoin. Même si nous ne pouvons pas voter 

la semaine prochaine, nous pourrons le faire dans 

deux ou trois semaines. 

 

De Tsjechische voorzitter faciliteert waar nodig en 

brengt de Raad samen wanneer dat nodig is. Zelfs 

als we volgende week nog niet kunnen stemmen, 

zal dat één of twee weken later wel het geval zijn. 

 

03.05  Bert Wollants (N-VA): Bien sûr, la question 

principale reste de savoir quel sera l'effet de ce 

vote.  

 

03.05  Bert Wollants (N-VA): De belangrijkste 

vraag blijft natuurlijk wat het effect zal zijn.  

 

03.06  Malik Ben Achour (PS): La solution idéale 

serait de réformer le fonctionnement du marché et 

de sortir l'énergie et en particulier le gaz de cette 

logique de l'offre et de la demande. Puisque des 

partenaires européens s'y opposent, la solution à 

court terme serait de négocier avec les pays 

producteurs avec lesquels nous entretenons des 

liens privilégiés, à savoir la Norvège et les États-

Unis.  

 

03.06  Malik Ben Achour (PS): De marktwerking 

hervormen en afstappen van de vraag- en 

aanbodlogica voor energie en meer bepaald voor 

gas, zou de ideale oplossing zijn. Aangezien de 

Europese partners zich daartegen verzetten, 

vormen onderhandelingen met de producerende 

landen waarmee we goede betrekkingen 

onderhouden, Noorwegen en de Verenigde Staten 

met name, de oplossing op korte termijn.  

 

03.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Nous devons 

continuer à viser, en concertation, une solution 

structurelle qui tende vers un plafonnement des 

prix. 

 

03.07  Kris Verduyckt (Vooruit): We moeten in 

overleg blijven inzetten op een structurele oplossing 

die in de richting van een prijsplafond gaat.  

 

03.08  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous sommes également favorables 

à un plafonnement du prix du gaz au niveau 

européen, mais nous estimons que la ministre ne 

doit pas l'attendre pour agir. Elle a évoqué 

notamment la Norvège. Mais pourquoi Oslo nous 

vend-il son gaz à prix d'or? La Commission 

européenne veut avant tout protéger les marchés 

gaziers, alors que c'est la libéralisation du marché 

du gaz qui est à l'origine de la crise. 

 

03.08  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ook wij zijn voor een Europees 

prijsplafond, maar we vinden dat de minister daarop 

niet moet wachten. Ze had het onder meer over 

Noorwegen, maar waarom betalen we zo hoge 

prijzen aan dat land? De Europese Commissie wil 

vooral de gasbeurzen beschermen, terwijl net de 

geliberaliseerde gasmarkt de crisis heeft 

veroorzaakt.  

 

Nous sommes d'accord pour dire qu'il faut 

renégocier les contrats à long terme, mais il ne 

suffit pas de remplacer un paramètre boursier par 

un autre. Ce qu'il nous faut, c'est un prix fixe, qui 

puisse être indexé, si bien que nous pouvons 

imposer un prix maximum, que nous pourrons 

ensuite négocier au niveau européen avec des pays 

producteurs comme la Norvège. Les propositions 

de la Commission européenne qui sont 

actuellement sur la table n'apporteront pas de 

solution fondamentale à la crise.  

 

We zijn het ermee eens dat er opnieuw moet 

worden onderhandeld over de 

langetermijncontracten, maar het volstaat niet één 

beursparameter door een andere te vervangen. We 

hebben een vaste prijs nodig, die geïndexeerd kan 

worden, zodat we een maximumprijs kunnen 

opleggen, waarover we dan op Europees niveau 

kunnen onderhandelen met producerende landen 

zoals Noorwegen. De huidige voorstellen van de 

Europese Commissie zullen de crisis niet 

fundamenteel oplossen. 

 

03.09  Christian Leysen (Open Vld): Il est 

important qu'on veille au bon fonctionnement du 

marché, et que l'offre et la demande s'équilibrent à 

un niveau de prix raisonnable. Afin de remédier au 

déséquilibre actuel, il faut renforcer l'offre et réduire 

temporairement la demande. L'incertitude fait 

03.09  Christian Leysen (Open Vld): Het is 

belangrijk dat de marktwerking functioneert en dat 

vraag en aanbod op een redelijk prijsniveau op 

elkaar afgestemd worden. Om het huidige 

onevenwicht te herstellen, moet het aanbod worden 

versterkt en moet de vraag tijdelijk worden 
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encore grimper les prix. La ministre fait du bon 

travail sur ce point: si au niveau européen, on arrive 

à renforcer la stabilité, il y aura un impact sur le 

niveau des prix. 

 

ingekrompen. Onzekerheid doet de prijs nog 

stijgen. De minister levert op dat vlak goed werk: 

wanneer er Europees voor meer stabiliteit kan 

worden gezorgd, zal dat een impact hebben op het 

prijsniveau.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55029919C de 

Mme Dierick est reportée. La question 

n° 55029972C de M. Cogolati est transformée en 

question écrite. 

 

Président: Thierry Warmoes 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55029919C van 

mevrouw Dierick wordt uitgesteld. Vraag 

nr. 55029972C van de heer Cogolati wordt omgezet 

in een schriftelijke vraag. 

 

Voorzitter: Thierry Warmoes 

 

04 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le non-accès au tarif social à 

cause d'un compteur électrique commun" 

(55029999C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les mesures d'énergie pour les 

ménages faisant partie d'une ACP" (55030287C) 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'application du tarif social dans le cas de 

raccordements collectifs" (55030688C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Un système de compensation pour 

les habitants d'immeubles à appartements" 

(55030826C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het mislopen van het sociaal 

tarief door een gedeelde meter" (55029999C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De energiemaatregelen voor 

gezinnen in een VME" (55030287C) 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De toepassing van het sociaal 

tarief bij collectieve aansluitingen" (55030688C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Een compensatieregeling voor 

appartementsbewoners" (55030826C) 

 

04.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les personnes qui ont un compteur 

électrique commun n'ont pas accès au tarif social. Il 

s'agit souvent de personnes vulnérables qui vivent 

dans de vieux immeubles à appartements et qui ont 

incontestablement droit à ce tarif. Ce problème 

existe depuis des années, mais aucune solution n'a 

encore été trouvée. Comment la ministre entend-

elle s'y attaquer? 

 

04.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Mensen met een gedeelde meter 

kunnen geen aanspraak maken op het sociaal 

tarief. Vaak gaat het om kwetsbare personen, die in 

oude appartementsgebouwen wonen en wel 

degelijk recht hebben op het tarief. Dat probleem 

bestaat al jaren, maar er is nog steeds geen 

oplossing gevonden. Hoe wil de minister dit 

aanpakken? 

 

04.02 Kris Verduyckt (Vooruit): La proposition de 

loi que nous venons d'examiner résout en partie le 

problème du paquet de base pour les personnes qui 

vivent dans des immeubles d'appartements équipés 

d'un système de chauffage collectif. Cependant, 

nous ignorons ce qui va se passer dans cinq mois. 

Je fais mienne la question de  

M. Warmoes. 

 

04.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Met het 

wetsvoorstel dat we daarnet besproken hebben 

wordt het probleem van het basispakket voor 

mensen in appartementsgebouwen met een 

collectief verwarmingssysteem deels opgelost. We 

weten echter niet wat er binnen vijf maanden zal 

gebeuren. Ik sluit me aan bij de vraag van de 

heer Warmoes. 

 

04.03  Kurt Ravyts (VB): Fin avril, la ministre a 

déclaré que la DG Énergie et la CREG étaient à la 

recherche de solutions, telles qu'une compensation 

par le biais d'une prime fixe, comme pour le tarif 

social pour l'eau en Flandre. Où en est leur quête 

de solutions? 

 

04.03  Kurt Ravyts (VB): Eind april zei de minister 

dat de AD Energie en de CREG naar oplossingen 

zochten, zoals bijvoorbeeld een compensatie door 

middel van een vaste premie, zoals voor het sociaal 

tarief voor water in Vlaanderen. Hoe staat het met 

die zoektocht? 

 

04.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 04.04 Minister Tinne Van der Straeten 
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néerlandais): Le 6 avril, j'ai demandé à la CREG 

d'examiner quelles étaient les solutions possibles 

afin d'instaurer un système de primes pour les cas 

où le tarif social est complexe ou impraticable. Un 

système du même ordre que celui des clients 

résidentiels protégés est impossible à appliquer. 

Toutefois, ces ménages seront invités à introduire 

une demande de prime auprès du SPF Économie, 

après quoi un gestionnaire de dossier assurera le 

suivi de leur demande manuellement. Les 

recommandations de la CREG concernant l'octroi et 

le montant de la prime sont disponibles sur son site 

internet.  

 

Nous planchons sur une proposition réalisable 

rapidement, de sorte qu'elle puisse déjà être 

appliquée dans le cadre du paquet de base de 

novembre-décembre, en même temps que la 

mesure concernant le groupe élargi des ménages 

ayant un raccordement collectif. Il s'agira d'un 

système similaire à celui du chèque mazout. La 

solution plus structurelle fait partie de la réforme du 

tarif social, qui sera abordée lors des discussions 

sur mon exposé d’orientation politique. 

 

(Nederlands): Op 6 april heb ik aan de CREG 

gevraagd om de mogelijkheden te bekijken voor de 

invoering van een premiesysteem in die gevallen 

waarin het sociaal tarief complex is of 

onuitvoerbaar. Een gelijkaardig systeem als dat 

voor residentiële beschermde klanten is onmogelijk. 

Deze huishoudens zullen wel uitgenodigd worden 

om een aanvraag tot premie in te dienen bij de 

FOD Economie, waarna een dossierbeheerder dit 

manueel moet opvolgen. De aanbevelingen van de 

CREG inzake de toekenning en de hoogte van de 

premie zijn op de website van de CREG terug te 

vinden.  

 

We werken aan een voorstel dat snel kan worden 

geïmplementeerd, waardoor het al zal worden 

toegepast in het kader van het basispakket 

november-december, samen met de uitgebreide 

groep van huishoudens met een collectieve 

aansluiting. Het wordt een gelijkaardig systeem als 

de stookoliecheque. De meer structurele oplossing 

maakt deel uit van de hervorming van het sociaal 

tarief, dat aan bod zal komen bij de bespreking van 

mijn beleidsbrief. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Thierry Warmoes à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le tarif de 

dissuasion" (55030000C) 

 

05 Vraag van Thierry Warmoes aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

ontradingstarief" (55030000C) 

 

05.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): En Flandre, les clients qui ne peuvent 

pas payer leurs factures d'énergie se retrouvent 

chez le gestionnaire du réseau de distribution 

Fluvius, où ils doivent payer le tarif de dissuasion, 

l'un des plus chers du marché, ce qui les enfonce 

encore plus. SAAMO, l'ancienne 

asbl Samenlevingsopbouw, propose d'accorder le 

tarif social aux personnes confrontées à des 

difficultés de paiement pendant six mois. Quelles 

mesures la ministre prendra-t-elle?  

 

05.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Klanten die hun energiefactuur niet 

kunnen betalen, komen in Vlaanderen terecht bij 

distributienetbeheerder Fluvius waar ze dan het 

ontradingstarief moeten betalen, een van de 

duurste tarieven op de markt. Zo worden mensen 

nog dieper in de put geduwd. SAAMO, het vroegere 

Samenlevingsopbouw stelt voor om aan mensen 

met betalingsproblemen zes maanden lang het 

sociaal tarief toe te kennen. Welke maatregelen zal 

de minister nemen?  

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le tarif de dissuasion suit les prix du 

marché avec un certain décalage. Aujourd'hui, il est 

inférieur au taux du marché. Entre-temps, j'examine 

avec la CREG l'opportunité d'une éventuelle 

modification du système. Une telle modification ne 

saurait aggraver la situation des clients de Wallonie 

et de Bruxelles qui bénéficient quant à eux d'un tarif 

plus avantageux. Si nécessaire, nous devrions nous 

concerter avec les Régions afin d'aider de la même 

manière tous les Belges qui se trouvent dans cette 

situation. 

 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het ontradingstarief volgt de 

markprijzen met vertraging. Het ligt vandaag lager 

dan het markttarief. Ondertussen bekijk ik met de 

CREG of het wenselijk is om het systeem te 

wijzigen. Dat mag geen verslechtering van de 

situatie voor klanten in Wallonië en Brussel 

veroorzaken, die wel een goedkoper tarief genieten. 

Desgevallend moeten we met de gewesten 

overleggen, zodat iedereen in België die in deze 

situatie zit, op dezelfde manier geholpen wordt. 

 

05.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Ces différences entre les Régions 

05.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Die verschillen tussen de gewesten 
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n'ont pas de sens. J'espère que le gouvernement 

flamand prendra sa responsabilité à cet égard. Il y a 

urgence. L'énergie est un droit fondamental et la 

politique énergétique devrait relever entièrement du 

niveau fédéral! 

 

zijn absurd. Ik hoop dat de Vlaamse regering hierin 

haar verantwoordelijkheid zal nemen. Het is wel 

dringend. Energie is een basisrecht en de 

energiepolitiek zou volledig nationaal moeten zijn!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les déclarations de M. Frank 

Vandenbroucke relatives à la réduction 

permanente de la TVA" (55030056C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La réforme des accises" 

(55031175C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La réforme des accises en lien 

avec un taux de TVA permanent de 6 %" 

(55031215C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De uitspraak van Frank 

Vandenbroucke over de permanente btw-

verlaging" (55030056C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De accijnshervorming" 

(55031175C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De accijnshervorming in functie 

van een permanent btw-tarief van 6 %" 

(55031215C) 

 

06.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement réduit définitivement 

la TVA sur l'énergie à 6 %, mais il annonce dans le 

même temps une réforme – soit une augmentation 

– des accises. Selon le premier ministre, cette 

augmentation des accises prendra effet lorsque le 

niveau des prix aura atteint celui de 2021.  

 

De quel niveau de prix parlons-nous alors, celui du 

début de 2021 ou celui de la fin de 2021? À 

combien d'euros par MWh le prix de l'électricité et 

du gaz naturel peut-il s'élever pour que la réforme 

se déclenche? De combien d'euros par MWh les 

prix de l'énergie augmenteront-ils à cause des 

accises, pour les ménages ayant une 

consommation moyenne? Puisque le ministre Van 

Peteghem a pu citer des chiffres très concrets pour 

les recettes, dans le quotidien De Tijd, les montants 

exacts pour la réforme des accises doivent 

assurément être connus. 

 

06.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De regering verlaagt de btw op 

energie permanent naar 6 %, maar tegelijk kondigt 

ze een hervorming – lees: verhoging – van de 

accijnzen aan. Die accijnsverhoging zou volgens de 

premier ingaan wanneer het prijsniveau is gedaald 

tot het niveau van 2021.  

 

Over welk prijsniveau spreken we dan, dat van 

begin 2021 of van eind 2021? Hoeveel euro per 

MWh mag de elektriciteits- en aardgasprijs 

bedragen om de hervorming te doen ingaan? Met 

hoeveel euro per MWh zullen de energieprijzen 

toenemen via de accijnzen voor gezinnen met een 

gemiddeld verbruik? Aangezien minister Van 

Peteghem in De Tijd heel concrete opbrengstcijfers 

kon geven, moeten de precieze bedragen voor de 

accijnshervorming toch bekend zijn. 

 

06.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Si la date de la 

mise en œuvre de la réforme était déjà connue, 

notre position serait déjà nettement plus favorable. 

En effet, cela signifierait que nous saurions quand 

les prix seront de nouveau très bas, ce qui, selon la 

CREG, ne se produira pas au cours des prochaines 

années. 

 

06.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Mocht de 

invoeringsdatum reeds bekend zijn, dan zouden we 

er heel wat beter voorstaan. Dat zou immers 

betekenen dat we weten wanneer de prijzen weer 

bijzonder laag zullen zijn, iets wat volgens de CREG 

de eerste jaren niet zal gebeuren. 

 

Il est très réjouissant qu'en cas de diminution des 

prix, le mécanisme des droits d'accise servira à 

maintenir à 6 % le taux de TVA. En effet, l'énergie 

n'est pas un produit de luxe. 

 

La ministre entend procéder intelligemment, sur la 

base de la durabilité, en surveillant le rapport entre 

les prix de l'électricité et des combustibles fossiles. 

Het is een heel goede zaak dat bij gedaalde prijzen 

het accijnsmechanisme zal worden gebruikt om het 

btw-tarief van 6 % te kunnen behouden. Energie is 

immers geen luxeproduct. 

 

De minister wil een en ander op een slimme manier 

doen, op basis van duurzaamheid, waarbij ze de 

verhouding tussen de prijzen van elektriciteit en 
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Tel est l'objet de ma proposition de loi sur les 

pompes à chaleur. Comment la ministre mettra-t-

elle cette mesure en œuvre concrètement? S'y 

emploiera-t-elle conformément à la finalité de ma 

proposition de loi? 

 

fossiele brandstoffen in de gaten zal houden. Dat 

sluit aan bij mijn wetsvoorstel over de 

warmtepompen. Hoe gaat de minister dat concreet 

uitwerken? Zal ze het doen zoals in mijn 

wetsvoorstel wordt beoogd? 

 

06.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Au cours du conclave budgétaire, il a 

été décidé de procéder à un abaissement 

permanent à 6 % de la TVA sur la fourniture 

d’électricité, de gaz naturel et de chaleur par le biais 

de réseaux de chaleur dans le cadre de contrats 

résidentiels, associé à une réforme des accises sur 

ces produits. 

 

06.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Op het begrotingsconclaaf werd 

beslist om de btw op de levering van aardgas, 

elektriciteit en warmte via warmtenetten in het kader 

van residentiële contracten permanent te verlagen 

naar 6 %, gekoppeld aan een hervorming van de 

accijnzen op deze producten.  

 

Pour l'entrée en vigueur, nous regarderons d'une 

part le niveau des prix du marché. Le Conseil des 

ministres doit prendre une décision à cet effet. 

Comme il est difficile aujourd'hui d'estimer comment 

les prix vont évoluer et quel sera finalement le prix 

normal, nous n'avons pas encore déterminé 

concrètement le prix par MWh. 

 

D'autre part, nous étudions également la relation 

entre le prix du gaz naturel et le prix de l'électricité, 

dans le but d'orienter la consommation vers le 

chauffage électrique. Nous voulons rendre les 

pompes à chaleur rentables. 

 

Le ministre des Finances et moi-même suivons le 

dossier de près. Si nécessaire, nous demanderons 

l'avis de la CREG. Au final, c'est le Conseil des 

ministres qui décidera. Nous ne pouvons pas 

l'anticiper aujourd'hui, car nous devons d'abord 

maîtriser la crise actuelle. 

 

Les tarifs ont été calculés et fixés par le ministre 

des Finances. Il peut vous donner de plus amples 

informations à ce sujet. 

 

Voor de inwerkingtreding zullen we enerzijds naar 

het niveau van de marktprijs kijken. Daarvoor moet 

de ministerraad een beslissing nemen. Omdat we 

vandaag moeilijk kunnen inschatten hoe de prijzen 

gaan evolueren en wat uiteindelijk een normale prijs 

zal worden, hebben we nog geen concrete euro's 

per MWh bepaald. 

 

Anderzijds kijken we ook naar de verhouding tussen 

de aardgasprijs en de elektriciteitsprijs, met de 

bedoeling het verbruik te sturen in de richting van 

elektrische verwarming. We willen warmtepompen 

rendabel maken. 

 

De minister van Financiën en ikzelf volgen het 

dossier op. Indien nodig, zullen we een advies van 

de CREG vragen. Uiteindelijk beslist de 

ministerraad. Vandaag kunnen we daarop nog niet 

vooruitlopen, want eerst moeten we de huidige 

crisis onder controle krijgen. 

 

De tarieven werden berekend en vastgesteld door 

de minister van Financiën. Hij kan daarover meer 

informatie geven. 

 

06.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous n'acceptons pas le principe qui 

veut que les prix, une fois qu'ils ont baissé, seront à 

nouveau augmenté par le biais des accises. Un 

bien de première nécessité, comme l'énergie, 

devrait toujours être d'un prix abordable. 

 

Le premier ministre a évoqué le niveau de prix de 

2021, mais les prix n'étaient pas normaux en 2021.  

 

 

Pour le PTB, les économies d'énergie doivent être 

réalisées par des investissements publics dans des 

mesures d'isolation, dans les transports publics et 

dans le renouvelable, et non pas par une 

augmentation des prix du gaz.  

 

06.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wij gaan niet akkoord met het 

principe dat de prijzen, eens ze gedaald zijn, 

opnieuw worden verhoogd via de accijnzen. Een 

basisbehoefte zoals energie moet altijd goedkoop 

zijn. 

 

De eerste minister sprak over het prijsniveau in 

2021, maar in 2021 kenden we geen normale 

prijzen. 

 

Voor de PVDA moeten energiebesparingen 

gebeuren via publieke investeringen in isolatie, 

openbaar vervoer en hernieuwbare energie, niet 

door de gasprijzen te verhogen.  

 

06.05  Kris Verduyckt (Vooruit): Au-delà de la lutte 06.05  Kris Verduyckt (Vooruit): Los van de 
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actuelle contre les prix élevés de l'énergie, nous 

devons progressivement préparer la transition 

énergétique. C'est pourquoi il importe que 

l'électricité soit à l'avenir relativement plus 

avantageuse que le gaz.  

 

huidige strijd tegen de hoge energieprijzen, moeten 

we stap voor stap de energieshift voorbereiden. 

Daarom is het belangrijk dat in de toekomst 

elektriciteit relatief voordeliger wordt dan gas.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les projets du gouvernement concernant 

Doel 3 et Tihange 2" (55030270C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La prolongation de la durée de vie des 

centrales nucléaires" (55031156C) 

- Peter De Roover à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le rôle de l'énergie nucléaire dans 

le mix énergétique belge" (55031192C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les négociations avec ENGIE et les 

déclarations de P. Magnette, président du PS" 

(55031209C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De plannen van de regering met 

Doel 3 en Tihange 2" (55030270C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De verlenging van de levensduur 

van de kerncentrales" (55031156C) 

- Peter De Roover aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De rol van kernenergie in de 

Belgische energiemix" (55031192C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE 

en de uitspraken van PS-voorzitter Magnette" 

(55031209C) 

 

07.01  Bert Wollants (N-VA): La ministre de 

l'Intérieur évoquait la possibilité d'une prolongation 

de Doel 3 et Tihange 2. La ministre De Sutter a 

rappelé la ministre Verlinden à l'ordre mais affirme 

à présent qu'elle ne refusera pas catégoriquement 

cette prolongation. 

 

En parallèle du rapport d'incidences 

environnementales (RIE) de Doel 4 et Tihange 3, 

examinera-t-on également ce qu'il adviendra des 

autres réacteurs? Quelle est la réaction de la 

ministre à la déclaration du président du PS selon 

laquelle nous devons tout simplement charger 

ENGIE de continuer à produire plutôt que de 

poursuivre les négociations avec cette entreprise? 

Cette approche est-elle réaliste?  

 

Le gouvernement demandera-t-il à l'exploitant de ne 

pas poser d'actes irréversibles en ce qui concerne 

Doel 3 et Tihange 2? Dans l'attente de cette 

prolongation, travaillera-t-on également à une 

capacité de transition?  

 

07.01  Bert Wollants (N-VA): De minister van 

Binnenlandse Zaken zag een mogelijkheid voor de 

verlenging van Doel 3 en Tihange 2. Minister De 

Sutter floot minister Verlinden terug, maar zegt nu 

dat ze die verlenging niet dogmatisch zal weigeren. 

 

 

Zal samen met het milieueffectenrapport (MER) van 

Doel 4 en Tihange 3 worden onderzocht wat men 

met de andere eenheden zal doen? Hoe reageert 

de minister op de uitspraak van de PS-voorzitter dat 

we ENGIE gewoon de opdracht moeten geven te 

blijven produceren in plaats van verder te 

onderhandelen? Is dat realistisch?  

 

 

 

Zal de regering aan de exploitant vragen om geen 

onomkeerbare handelingen te stellen voor Doel 3 

en Tihange 2? Wordt in afwachting van die 

verlenging werk gemaakt van overgangscapaciteit? 

 

07.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Avant l'été, nous avons demandé à 

tous les producteurs d'électricité ce qu'ils pouvaient 

faire pour disposer d'une plus grande capacité de 

production l'hiver prochain. ENGIE Electrabel a 

déclaré qu'elle pouvait reporter l'arrêt prévu pour la 

recharge et la maintenance de Doel 2 de février 

2023 à avril 2023. Le report de la fermeture de 

Doel 3 et Tihange 2 n'a pas été considéré comme 

une possibilité. L'AFCN a également exprimé sa 

position à ce sujet. Cette question, comme celle 

relative aux étapes réversibles, concerne la sécurité 

07.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Voor de zomer hebben wij aan alle 

elektriciteitsproducten gevraagd wat zij konden 

doen om volgende winter meer productiecapaciteit 

te hebben. ENGIE heeft gezegd dat het de 

geplande stop voor de herlading en het onderhoud 

van Doel 2 kan verschuiven van februari 2023 naar 

april 2023. Een verplaatsing van de sluiting van 

Doel 3 en Tihange 2 werd niet als een mogelijkheid 

gezien. Ook het FANC heeft zich daarover 

uitgesproken. Deze vraag, evenals die over de 

omkeerbare stappen, gaat over nucleaire veiligheid 
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nucléaire et devrait plutôt être adressée à la 

ministre Verlinden, qui est compétente pour 

l'autorisation d'exploitation et l'autorisation de 

démantèlement des centrales nucléaires. 

 

is moet eerder gericht worden aan 

minister Verlinden, die bevoegd is voor de 

uitbatingsvergunning en de 

ontmantelingsvergunning van de kerncentrales. 

 

Nous négocions avec ENGIE sur la base d'un 

mandat clair, à savoir la prolongation de la durée de 

vie de Doel 4 et de Tihange 3 de dix ans. 

L'exploitant restera responsable du démantèlement 

du combustible nucléaire et devra assumer les 

coûts y afférents pour les sept réacteurs nucléaires. 

L'État belge ne jouera pas le rôle d'un exploitant. 

 

 

Ces négociations ne doivent pas être un match de 

boxe violent. Leur succès dépend de la bonne 

volonté de chaque partie. Nous prenons des 

mesures cohérentes telles que la loi réparatrice sur 

Doel 1 et 2 et les discussions avec la Commission 

européenne sur le CRM modifié. J'attends de la part 

de l'exploitant qu'il fasse le nécessaire. Nous 

donnons la préférence à un accord négocié. Je ne 

puis vous en dire davantage à ce stade étant donné 

que les négociations sont toujours en cours. 

 

Wij zitten aan tafel met ENGIE met een duidelijk 

mandaat voor ogen. Het gaat over de 

levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3 met 

tien jaar. De exploitant blijft verantwoordelijk voor de 

ontmanteling van de bestraalde splijtstof en de 

daaraan verbonden kosten voor de zeven 

kernreactoren. De Belgische overheid zal geen 

exploitant zijn. 

 

Die onderhandelingen moeten geen keiharde 

boksmatch zijn. Om ze te laten slagen, moet er aan 

beide kanten goede wil zijn. Wij nemen 

consequente stappen, zoals de reparatiewet voor 

Doel 1 en 2, en bespreking van het gewijzigde CRM 

met de Europese Commissie. Ik verwacht van de 

exploitant ook dat hij het nodige doet. De voorkeur 

is een onderhandeld akkoord. Meer kan ik daarover 

nu niet zeggen, aangezien de onderhandelingen 

nog lopen. 

 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Dans les médias, la 

ministre Van der Straeten a clairement indiqué que 

le maintien en activité de Doel 3 et Tihange 4 avait 

été décidé à son initiative, mais que pour le 

maintien en activité d'autres centrales, elle ne serait 

pas compétente? Il aurait été plus honnête de dire 

qu'elle ne veut pas répondre. Ma question ne portait 

pas sur la sécurité, mais sur les options 

énergétiques. Je comprends que la ministre se 

passerait bien des déclarations du PS. Il semble 

que le gouvernement ne soit pas d'accord sur la 

prolongation de la durée de vie des centrales.  

 

07.03  Bert Wollants (N-VA): In de media heeft 

minister Van der Straeten laten blijken dat het 

openhouden van Doel 3 en Tihange 4 haar initiatief 

is, maar voor het openhouden van andere centrales 

is ze niet bevoegd? Het was eerlijker geweest om te 

zeggen dat zij niet wil antwoorden. Mijn vraag ging 

niet over veiligheid, maar over de mogelijkheden op 

energievlak. Ik begrijp dat de minister niet gediend 

is van de uitlatingen van de PS. Het lijkt erop dat de 

regering het niet eens is over de 

levensduurverlenging.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le paquet de base énergie" (55030282C) 

- Malik Ben Achour à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'accès aux mesures de soutien 

des habitants de logements à compteur partagé" 

(55031101C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les chèques hiver du 

gouvernement" (55031176C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het basispakket energie" 

(55030282C) 

- Malik Ben Achour aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De toegang tot steunmaatregelen 

voor inwoners van gebouwen met een 

deelmeter" (55031101C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De wintercheques van de 

regering" (55031176C) 

 

08.01  Bert Wollants (N-VA): À notre avis, le 

paquet de base n'est pas suffisamment flexible et 

détaillé. Quelles initiatives la ministre compte-t-elle 

encore prendre à cet égard? 

 

08.01  Bert Wollants (N-VA): Het basispakket is 

volgens ons onvoldoende flexibel en fijnmazig. Wat 

zal de minister in dat verband nog ondernemen?  

 

08.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 08.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 
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néerlandais): Il a été décidé d'attribuer 5 chèques 

énergie de 196 euros chacun pour l'hiver à venir. Il 

me revient que ce montant pourrait diminuer si les 

prix de l'énergie baissaient fortement.  

 

Qu'a-t-il été convenu à ce sujet? À partir de quel 

niveau de prix le montant du chèque diminuerait-il? 

Des accords ont-ils également été conclus 

concernant un montant minimum du chèque? 

 

(Nederlands): Er werd beslist voor de komende 

winterperiode 5 energiecheques van elk 196 euro 

toe te kennen. Naar verluidt zou dat bedrag kunnen 

dalen indien de energieprijzen sterk zouden dalen.  

 

Wat werd daarover afgesproken? Vanaf welk 

prijsniveau zou het bedrag van de cheque dalen? 

Zijn er ook afspraken over een minimumbedrag 

voor de cheque?  

 

08.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Aucune condition de revenus n'est 

requise pour l'octroi du chèque mazout unique. Il 

n'est pas prévu de récupérer cette aide financière.  

 

 

Le forfait de base énergie a été prolongé et les 

montants de 135 et de 61 euros seront maintenus 

jusqu'à nouvel ordre.  

 

08.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Voor de toekenning van de 

eenmalige stookoliecheque wordt geen rekening 

gehouden met het inkomen. Er wordt niet in een 

terugvordering voorzien. 

 

Het basispakket werd verlengd en tot nader order 

blijven de bedragen van 135 en 61 euro 

aangehouden.  

 

08.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): S'il est positif qu'une réduction du 

montant ne soit pas envisagée pour l'heure, celui-ci 

reste insuffisant à nos yeux.  

 

08.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het is goed dat er momenteel geen 

verlaging wordt overwogen, maar we blijven het 

bedrag onvoldoende vinden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le plan de 

secours de l'Allemagne gardant 2 centrales 

nucléaires en réserve" (55030286C) 

 

09 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het back-upplan 

van Duitsland waarbij 2 kerncentrales als reserve 

dienen" (55030286C) 

 

09.01  Bert Wollants (N-VA): En Allemagne, des 

mesures sont prises pour que les centrales 

nucléaires restent ouvertes plus longtemps.  

 

Existe-t-il des moyens de s'assurer que la même 

méthodologie soit appliquée dans notre pays? 

Comment la ministre évalue-t-elle l'approche 

allemande? 

 

09.01  Bert Wollants (N-VA): In Duitsland worden 

er stappen gezet om kerncentrales langer open te 

houden.  

 

Zijn er mogelijkheden om ervoor te zorgen dat bij 

ons dezelfde methodiek wordt toegepast? Hoe 

beoordeelt de minister de Duitse aanpak? 

 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Comme la Belgique, l'Allemagne est 

soumise aux obligations de la convention d'Espoo 

et de la directive EIE du Parlement européen du 

13 décembre 2011. La Belgique n'a reçu aucune 

notification de l'Allemagne. Je ne connais donc pas 

encore précisément leurs projets. 

 

L'expérience de la prolongation de Doel 1 et 2 nous 

apprend à faire preuve de prudence. L'Allemagne 

suit de très près tout ce que nous faisons en 

matière de prolongation de la durée de vie.  

 

Le ministre allemand a précisé hier que la sortie du 

nucléaire en Allemagne aura lieu de toute manière 

au milieu de l'année 2023 et qu'aucune nouvelle 

barre de combustible ne sera commandée. 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Duitsland is net als België 

onderworpen aan de verplichtingen van de Espoo-

conventie en de MER-richtlijn van 13 december 

2011 van het Europees Parlement. België heeft 

geen notificatie uit Duitsland ontvangen. Het is mij 

dus nog niet duidelijk wat hun precieze plannen zijn. 

 

De ervaring met de verlenging van Doel 1 en 2 leert 

ons dat we voorzichtig moeten zijn. Duitsland volgt 

alles wat wij doen op het vlak van 

levensduurverlenging heel erg op.  

 

De Duitse minister heeft gisteren verduidelijkt dat 

de Duitse kernuitstap sowieso in de helft van 2023 

plaatsvindt en dat er geen nieuwe brandstofstaven 

zullen worden besteld. 
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Nous devons continuer à suivre ce dossier. Un 

groupe de travail bilatéral réunira l'Allemagne et la 

Belgique afin de suivre en détail les politiques 

menées par ces deux pays et leurs interactions, car 

nous sommes très interdépendants. 

 

We moeten dit verder opvolgen. Er komt een 

bilaterale werkgroep tussen Duitsland en België om 

in detail het beleid van en de interacties tussen 

beide landen op te volgen, omdat we sterk 

afhankelijk zijn van elkaar. 

 

09.03  Bert Wollants (N-VA): Apparemment, 

personne n'est au courant, pas même l'AFCN. 

 

09.03  Bert Wollants (N-VA): Blijkbaar is niemand 

op de hoogte, ook het FANC niet.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55030449C de M. Van 

Lommel est reportée et la question n° 55030473C 

de M. Cogolati est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55030449C van de 

heer Van Lommel wordt uitgesteld en vraag 

nr. 55030473C van de heer Cogolati wordt omgezet 

in een schriftelijke vraag. 

 

10 Question de Kurt Ravyts à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le compte de 

régularisation IRR de Fluxys Belgium" 

(55030689C) 

 

10 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De IRR-

regularisatierekening van Fluxys Belgium" 

(55030689C) 

 

10.01 Kurt Ravyts (VB): La volonté de viser 

également, outre le secteur pétrolier, le gestionnaire 

de réseau Fluxys, a été exprimée dans la 

déclaration de politique générale. Fluxys tire 

500 millions d'euros de revenus supplémentaires de 

la crise ukrainienne. La CREG a préconisé une 

diminution tarifaire, mais Fluxys n'a pas réagi 

positivement. Où en est-on à cet égard? 

 

10.01  Kurt Ravyts (VB): In de State of the Union 

hoorden we dat naast de petroleumsector ook de 

gasnetbeheerder zal worden aangepakt. De 

gasnetbeheerder heeft 500 miljoen euro 

bijkomende inkomsten door de Oekraïnecrisis. De 

CREG pleitte voor een tariefverlaging, maar daarop 

reageerde Fluxys niet positief. Wat is de stand van 

zaken? 

 

10.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): J'ai déjà indiqué que nous devions 

également examiner les recettes supplémentaires 

et les revenus de congestion des gestionnaires de 

réseau. Un rapport de la CREG indique que les 

surprofits des gestionnaires de réseaux de gaz sont 

élevés. La CREG a suggéré elle-même, en tant que 

régulateur, d'utiliser une partie de ces recettes pour 

réduire les factures. Ces moyens devraient être 

destinés à des investissements dans les 

infrastructures, au maintien de la stabilité des tarifs 

après 2024, mais aussi en partie à la réduction de 

la facture des consommateurs. Lors des 

discussions budgétaires, nous avons décidé 

d'examiner si 300 millions d'euros de surprofits 

pouvaient être utilisés pour financer les mesures de 

soutien. 

 

10.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik heb eerder al aangegeven dat we 

ook moeten kijken naar de meerinkomsten en de 

congestie-inkomsten bij de netbeheerders. In een 

rapport van de CREG staat dat de overwinsten bij 

de gasnetbeheerders hoog liggen. De CREG deed 

als regulator zelf het voorstel om een deel van die 

inkomsten te gebruiken om de factuur te verlagen. 

De bestemming van die middelen moet gaan naar 

investeringen in de infrastructuur, naar het stabiel 

houden van de tarieven na 2024, maar dus ook 

voor een deel naar het verlagen van de factuur van 

de verbruikers. Tijdens de begrotingsbesprekingen 

hebben we beslist om te bekijken of 

300 miljoen euro van de overwinsten gebruikt kan 

worden om de steunmaatregelen te financieren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'absence d'une méthode de calcul uniforme 

pour comparer les tarifs" (55030723C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La complexité de la comparaison 

des contrats variables" (55030839C) 

11 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het gebrek aan een uniforme 

berekeningsmethode bij prijsvergelijkingen" 

(55030723C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De complexiteit van het 
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 vergelijken van variabele contracten" 

(55030839C) 

 

11.01  Kurt Ravyts (VB): L'existence de formules 

tarifaires disparates pour les prix du gaz et de 

l'électricité complique la comparaison des prix. Les 

régulateurs ont connaissance du problème mais ils 

ne sont pas tous sur la même longueur d'onde.  

 

Que pense la ministre de l'idée de limiter le nombre 

de paramètres utilisés et d'harmoniser les 

fréquences d'indexation sous le contrôle de la 

CREG? Que pense-t-elle d'une méthode de calcul 

uniforme pour tous les régulateurs? Estime-t-elle 

que les fournisseurs devraient indiquer plus 

clairement si leurs tarifs variables sont liés aux 

marchés à court terme ou à long terme et quelles 

en sont les conséquences pour les 

consommateurs? 

 

11.01  Kurt Ravyts (VB): Door het bestaan van 

uiteenlopende tariefformules voor de gas- en 

elektriciteitsprijzen zijn de prijzen moeilijk 

vergelijkbaar. De regulatoren kennen het probleem, 

maar zitten niet op één lijn.  

 

Hoe staat de minister tegenover een beperking van 

het aantal gebruikte parameters en een 

harmonisering van de indexeringsfrequenties onder 

controle van de CREG? Wat denkt ze van een 

uniforme berekeningsmethode voor alle 

regulatoren? Vindt ze dat de leveranciers duidelijker 

moeten maken of hun variabele tarieven aan de 

korte- of de langetermijnmarkten gekoppeld zijn en 

wat daarvan de gevolgen zijn voor de consument?  

 

11.02  Kris Verduyckt (Vooruit): La comparaison 

de contrats variables constitue une démarche 

particulièrement complexe et nous avons donc 

besoin de règles claires. 

 

Une concertation est-elle en cours avec le secteur? 

Est-il possible de clarifier la situation? Le système 

français constitue-t-il une option? 

 

11.02  Kris Verduyckt (Vooruit): Het vergelijken 

van variabele contracten is bijzonder complex en er 

is dan ook nood aan duidelijke spelregels. 

 

 

Vindt er daarover overleg plaats met de sector? Kan 

er voor meer duidelijkheid worden gezorgd? Is de 

Franse regeling een optie?  

 

11.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les régulateurs tarifaires sont 

parvenus à un compromis et appliqueront la même 

méthode. Ce problème est donc résolu. 

 

En ce qui concerne transparence des tarifs et la 

capacité à comparer les prix, la CREG s'emploie à 

préparer des propositions concrètes dans le cadre 

de ses compétences légales. Nous examinerons 

ensuite ensemble si d'autres initiatives législatives 

s'imposent. 

 

11.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De prijsregulatoren zijn tot een 

compromis gekomen en zullen dezelfde methodiek 

hanteren. Dat probleem is dus weggewerkt.  

 

Wat de vergelijkbaarheid en de transparantie van 

de prijzen betreft, werkt de CREG aan concrete 

voorstellen binnen haar wettelijke bevoegdheden. 

We zullen nadien samen bekijken of er verdere 

wetgevende initiatieven nodig zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55030752C de 

Mme Dierick et les questions jointes nos 55030754C 

et 55031214C de Mme Dierick et Mme Buyst sont 

reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55030752C van 

mevrouw Dierick en de samengevoegde vragen 

nrs. 55030754C en 55031214C van 

mevrouw Dierick en mevrouw Buyst worden 

uitgesteld.  

 

12 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le préfinancement du tarif social énergie par 

les fournisseurs" (55030755C) 

- Sophie Wilmès à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les pièges du tarif social" 

(55030778C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le tarif social" (55031164C) 

12 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De prefinanciering van het 

sociaal tarief energie door de leveranciers" 

(55030755C) 

- Sophie Wilmès aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De valkuilen van het sociaal 

tarief" (55030778C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
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 (Energie) over "Het sociaal tarief" (55031164C) 

 

12.01  Bert Wollants (N-VA): La ministre a-t-elle 

une idée des profils de consommation des 

bénéficiaires du tarif social? Existe-t-il des 

statistiques quant au nombre de bénéficiaires par 

tranche de consommation et par forme d'énergie? 

Observe-t-on des différences, à cet égard, entre 

ceux qui bénéficient du tarif social et ceux qui 

bénéficient du tarif social élargi? Quelle est la 

répartition entre les déciles de revenus? 

 

12.01  Bert Wollants (N-VA): Heeft de minister 

zicht op de verbruikersprofielen van de mensen die 

het sociaal tarief genieten? Zijn er cijfers over het 

aantal begunstigden per verbruiksschijf en per 

energievorm? Zijn hierin verschillen tussen wie het 

sociaal tarief ontvangt en wie het uitgebreide sociaal 

tarief krijgt? Hoe is de verdeling over de 

inkomensdecielen? 

 

12.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous ne disposons ni des profils de 

consommation, ni des chiffres demandés. Le tarif 

social est un droit dérivé du statut social. Pour la 

catégorie BIM, nous connaissons toutefois le 

revenu des personnes appartenant au groupe 

élargi, vu qu'une condition de revenus s'applique à 

cet égard. Pour connaître le profil de consommation 

d'un client bénéficiant du tarif social, des échanges 

de données supplémentaires sont requis. 

 

12.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We beschikken niet over 

verbruikersprofielen, noch over de gevraagde 

cijfers. Het sociaal tarief is een afgeleid recht van 

het sociaal statuut. Voor de BIM weten we wel wat 

het inkomen is voor de mensen uit de uitgebreide 

groep, want dat is inkomensgerelateerd. Om het 

verbruikersprofiel van een sociaaltariefklant te 

kennen, moeten er extra data-uitwisselingen 

worden opgezet. 

 

Les données en question doivent provenir du 

fournisseur. On peut également établir un lien avec 

la consommation annuelle standard. Pour les 

déciles de revenus, nous devons faire le lien avec le 

SPF Finances. Nous devons d'abord nous 

demander quel est notre objectif, pourquoi nous 

avons besoin de ces données, ce que nous 

souhaitons solutionner. Ensuite, nous devrons 

analyser la manière de procéder. 

 

Dat moet vanuit de leverancier gebeuren. Een link 

leggen, kan ook gebeuren met het 

standaardjaarverbruik. Voor de inkomensdecielen 

moeten we de link leggen met de FOD Financiën. 

We moeten eerst de vraag stellen wat ons doel is, 

waarvoor we dit nodig hebben, wat we willen 

oplossen. Daarna moeten we bekijken hoe we dat 

gaan aanpakken.  

 

12.03  Bert Wollants (N-VA): Il nous revient que 

sur la base des déciles de revenus, le tarif social est 

également accordé à des personnes ayant des 

revenus élevés. Il serait aberrant que des 

personnes bénéficiant d'un tarif social adoptent un 

comportement énergétique différent. Elles devraient 

bénéficier d'un incitant en matière d'efficacité 

énergétique. 

 

12.03  Bert Wollants (N-VA): Wij krijgen signalen 

dat op basis van inkomensdecielen het sociaal 

tarief ook wordt toegekend aan mensen met een 

hoger inkomen. Het kan wel niet de bedoeling zijn 

dat mensen met een sociaal tarief anders omgaan 

met energie. Zij moeten een incentive krijgen op het 

vlak van energie-efficiëntie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les niveaux de 

stockage sur le site de Loenhout" (55030814C) 

 

13 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 

opslagniveaus in Loenhout" (55030814C) 

 

13.01 Bert Wollants (N-VA): Le cabinet de la 

ministre a fait savoir que la capacité de stockage de 

Loenhout était remplie à 100 %. Elle n'a cependant 

jamais été entièrement pleine puisque Fluxys a 

ramené la capacité maximale à 7,6 TWh. Cette 

décision entraîne une situation étrange puisque les 

stocks de Loenhout contiennent davantage de gaz 

que le maximum théorique. La communication à ce 

sujet ne devrait-elle pas être plus prudente?  

 

13.01  Bert Wollants (N-VA): Het kabinet van de 

minister rapporteerde over de 100 % vullingsgraad 

van de opslagcapaciteit in Loenhout. Het was 

echter nooit helemaal gevuld omdat Fluxys de 

maximale capaciteit heeft teruggebracht naar 

7,6 TWh. Dat zorgde voor de vreemde situatie dat 

er in de opslagcapaciteit in Loenhout meer gas zou 

zitten dan er theoretisch in past. Moet de 

communicatie niet voorzichtiger gebeuren? 
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13.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Cet aspect ne se réduit pas à une 

question de communication car M. Wollants sait 

tout aussi bien que moi que le trajet de remplissage 

et les pourcentages sont calculés sur la base du 

volume en SBU, à savoir la capacité fixe, qui ne 

comprend pas la capacité supplémentaire. 

M. Wollants fait référence à des chiffres diffusés 

par la plateforme d'action, qui sont basés sur la 

capacité totale incluant la capacité additionnelle. 

Nous avons demandé à Fluxys de veiller à ce que 

la plateforme d'action applique les mêmes 

paramètres. 

 

C'est donc plutôt M. Wollants qui devait fournir un 

effort de communication sur ce plan. 

 

13.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Dit is niet terug te brengen tot 

communicatie, want de heer Wollants weet net zo 

goed als ik dat het vultraject en de percentages 

berekend zijn op het zogenaamde SBU-volume – 

de vaste capaciteit – waarin de extra capaciteit niet 

is opgenomen. De heer Wollants verwijst naar 

cijfers van het actieplatform, dat gebaseerd is op de 

totale capaciteit, dus inclusief de extra capaciteit. 

We hebben Fluxys gevraagd om ervoor te zorgen 

dat het actieplatform dezelfde parameters hanteert.  

 

 

 

Het komt dus eerder de heer Wollants toe om 

voorzichtig te communiceren. 

 

13.03  Bert Wollants (N-VA): Les quantités que j'ai 

reçues de la part de Fluxys n'atteignaient pas les 

100 %. Mais je n'insisterai pas sur ce point vu qu'il 

ne s'agit que de 0,3 TWh. 

 

13.03  Bert Wollants (N-VA): De hoeveelheden die 

ik van Fluxys heb ontvangen, gingen niet tot 100 %. 

Aangezien het maar over 0,3 TWh gaat, doe ik er 

verder niet moeilijk over. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La taxe du gouvernement sur les 

surprofits" (55031173C) 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les surprofits" (55031174C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De overwinsttaks van de 

regering" (55031173C) 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De overwinsten" (55031174C) 

 

14.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement va enfin instaurer 

une taxe sur les surprofits. A-t-il tenu compte dans 

son budget de la diminution des recettes de 

l'actuelle taxe nucléaire en cas d'écrémage des 

surprofits? Le gouvernement escompte un produit 

de la contribution de répartition de l'ordre de 

394,37 millions d'euros. Combien rapporterait la 

contribution de répartition pour 2023 en l'absence 

de la taxe sur les surprofits instaurée par le 

gouvernement? 

 

ENGIE vend la majeure partie de la production 

nucléaire entre un et trois ans à l'avance. Quelles 

opérations sont effectivement soumises à la taxe 

sur les surprofits? Le plafond de revenus 

s'applique-t-il au moment où un producteur vend 

l'électricité ou au moment où le producteur l'injecte 

dans le réseau? 

 

14.01  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De regering gaat – eindelijk! – een 

overwinsttaks invoeren. Heeft zij er in haar 

begroting rekening mee gehouden dat, als de 

overwinsten worden afgeroomd, de opbrengsten 

van de bestaande nucleaire taks zullen dalen? De 

regering verwacht in 394,37 miljoen euro opbrengst 

van de repartitiebijdrage. Hoeveel zou de 

repartitiebijdrage voor 2023 opleveren als de 

regering geen overwinsttaksen zou invoeren? 

 

 

ENGIE verkoopt het grootste deel van de nucleaire 

productie een tot drie jaar op voorhand. Welke 

transacties vallen er precies onder de 

overwinsttaks? Is de revenu cap geldig op het 

moment dat een producent de stroom verkoopt of 

op het moment dat de producent die in het net 

injecteert?  

 

Si la loi est adoptée avant la fin de l'année, les 

surprofits de toute l'année 2022 pourront être taxés. 

En outre, nous pourrons fixer un plafond inférieur 

au plafond européen de 180 euros par MWh. 

Pourquoi existe-t-il alors un plafond de 180 euros 

par MWh qui est d'application de janvier à 

novembre 2022, et ensuite un plafond de seulement 

Als de wet voor het einde van het jaar wordt 

goedgekeurd, kunnen de overwinsten van heel 

2022 worden belast. Bovendien mogen wij verder 

gaan dan de Europese cap van 180 euro per MWh. 

Waarom geldt dan van januari tot november 2022 

een cap van 180 euro per MWh en daarna tot het 

einde van het jaar een cap van slechts 130 euro per 
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130 euros par MWh jusqu'à la fin de l'année? 

 

MWh? 

 

14.02  Bert Wollants (N-VA): Après le conclave 

budgétaire, il s'est avéré que l'impôt sur les 

surprofits ne rapportera pas 4,7 milliards d'euros, 

mais environ 1 milliard d'euros, complété par 

600 millions d'euros du secteur pétrolier et 

300 millions d'euros de Fluxys. 

 

La ministre a semblé plaider en faveur d'un 

plafonnement inframarginal des prix à 180 euros 

par MWh jusqu'à fin novembre, puis à 130 euros. 

Selon la notification, le plafond de 130 euros ne 

sera toutefois applicable qu'aux centrales 

nucléaires et éventuellement à certains parcs 

éoliens offshores qui ne bénéficient pas du soutien 

LCOE. L'incertitude règne quant aux données 

chiffrées sur lesquelles la ministre s'est fondée pour 

ses calculs. Peut-elle les fournir à notre 

commission? 

 

Quelle part représente chaque technologie dans le 

montant final à percevoir pour 2022 et 2023? 

Comment la ministre justifie-t-elle qu'une même 

technologie fasse l'objet d'approches différentes? 

Cela ne va-t-il pas accroître l'insécurité juridique? 

En effet, le règlement européen prévoit qu'une 

distinction ne peut être établie qu'entre technologies 

ou lorsque certains coûts sont dépassés. 

 

La ministre conclura-t-elle également des two-sided 

Contracts for Difference (CfD) avec les parcs qui, à 

l'heure actuelle, ne bénéficient pas d'un soutien sur 

la base du LCOE? 

 

14.02  Bert Wollants (N-VA): Na het 

begrotingsconclaaf is gebleken dat de 

overwinstbelasting geen 4,7 miljard euro zal 

opleveren, maar ongeveer 1 miljard euro, 

aangevuld met 600 miljoen euro van de 

petroleumsector en 300 miljoen euro van Fluxys. 

 

De minister leek aan te sturen op een 

inframarginaal prijsplafond van 180 euro per MWh 

tot eind november en daarna van 130 euro. Volgens 

de notificatie zal het plafond van 130 euro echter 

slechts gelden voor de kerncentrales en eventueel 

voor een aantal offshore windparken die geen 

LCOE-steun ontvangen. Het is niet duidelijk op 

welke cijfergegevens de minister zich heeft 

gebaseerd voor haar berekeningen. Kan ze die aan 

de commissie bezorgen? 

 

 

Welk aandeel heeft elke technologie in het te innen 

eindbedrag voor 2022 en 2023? Hoe verantwoordt 

de minister dat een zelfde technologie verschillend 

benaderd wordt? Zal dat de juridische onzekerheid 

niet vergroten? De Europese verordening bepaalt 

immers dat er alleen een onderscheid kan worden 

gemaakt tussen technologieën of wanneer 

bepaalde kosten worden overschreden. 

 

Zal de minister met de parken die vandaag steun 

ontvangen op basis van de LCOE, ook two-sided 

Contracts for Difference (CfD) sluiten?  

 

14.03 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous introduisons un plafonnement 

des revenus du marché pour toute forme de 

production d'électricité inframarginale, y compris les 

centrales nucléaires. 

 

Le régime de la contribution de répartition reste 

inchangé. En corrigeant les revenus avant 

l'application de la contribution de répartition, nous 

assurons que cette situation n'engendrera pas une 

double imposition. La mesure de plafonnement 

rapporte donc moins en raison de l'application de la 

contribution de répartition. 

 

Comme le prévoit le règlement, les moments de la 

production et de la livraison sont pris en compte, 

indépendamment du moment où l'énergie a été 

vendue. 

 

Le gouvernement a fixé le plafond à 130 euros par 

MWh. Toutefois, le plafond sera introduit 

progressivement pour la période précédant le 

règlement. Nous établissons donc une distinction 

14.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We voeren een 

marktinkomstenplafond in voor elke vorm van 

inframarginale elektriciteitsproductie, waaronder 

kerncentrales. 

 

De regeling voor de repartitiebijdrage blijft 

ongewijzigd. We verzekeren dat er geen dubbele 

belasting is door een correctie op de inkomsten 

voor de repartitiebijdrage. De maatregel voor het 

plafond brengt dus minder op door de toepassing 

van de repartitiebijdrage. 

 

 

Zoals bepaald in de verordening, wordt er gekeken 

naar het moment van productie en levering, 

ongeacht wanneer de energie is verkocht. 

 

 

De regering heeft het plafond vastgelegd op 

130 euro per MWh. Het plafond zal echter 

geleidelijk worden ingevoerd voor de periode 

voorafgaand aan de verordening. We maken dus 
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claire entre la période avant et après l'annonce des 

mesures. 

 

een duidelijk onderscheid tussen de periode voor en 

na de aankondiging van de maatregelen. 

 

Les montants ont été calculés par la CREG, sur la 

base des données à sa disposition. Les capacités 

connectées au réseau de distribution ne sont pas 

reprises dans les recettes estimées. Au moment de 

l'examen du cadre législatif, nous pourrons analyser 

plus en profondeur les données chiffrées. 

 

 

Les recettes estimées dépendent des volumes de 

production et du prix. Des volumes moindres 

signifient des recettes moindres. Et si le prix 

diminue, les recettes diminueront également.  

 

De bedragen zijn berekend door de CREG, 

gemaakt op basis van de bij haar bekende 

gegevens. Capaciteiten aangesloten op het 

distributienet zijn niet opgenomen in de geschatte 

opbrengst. Bij de bespreking van het wetgevend 

kader kunnen we dieper ingaan op de 

cijfergegevens. 

 

De ingeschatte opbrengst heeft te maken met de 

productievolumes en met de prijs. Minder volume 

betekent minder opbrengst. En als de prijs lager is, 

zal ook de opbrengst lager zijn. 

 

Si cela devait arriver, nous ne pourrions que nous 

en réjouir. Ainsi, nous ne devrons plus écrémer les 

surprofits pour ensuite les rendre aux 

consommateurs. 

 

Aucune distinction n'est faite entre les technologies. 

Toutefois, si une technologie a un LCOE d'une 

certaine valeur reconnue par une convention de 

subvention, l'intention ne peut être d'imposer un 

plafond de recettes inférieur à cette valeur. En effet, 

un tel plafond nuirait à la sécurité d'investissement. 

 

 

 

Le LCOE a été fixé légalement. Cela suppose un 

LCOE auquel 50 euros sont ajoutés, tout comme 

nous avons également supposé une marge de 

sécurité de 50 euros pour le calcul général du 

plafond. Ce faisant, nous garantissons des 

conditions de concurrence équitables. 

 

Als dat zou gebeuren, kunnen we daar alleen maar 

blij om zijn. Dan moeten we geen overwinsten meer 

afromen om die vervolgens aan de consumenten 

terug te geven. 

 

Er wordt geen onderscheid gemaakt tussen 

technologieën. Wanneer een technologie een 

LCOE heeft van een bepaalde waarde die erkend is 

via een subsidieovereenkomst, kan het echter niet 

de bedoeling zijn om een inkomstenplafond op te 

leggen dat lager is dan die waarde. Daarmee 

zouden we de investeringszekerheid immers 

ondermijnen. 

 

De LCOE is wettelijk bepaald. Daarbij gaan we uit 

van een LCOE plus 50 euro, net zoals we voor de 

algemene berekening van het plafond ook zijn 

uitgegaan van een veiligheidsmarge van 50 euro. 

Daarmee verzekeren we een level playing field.  

 

14.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Espérons que l'initiative législative 

verra bientôt le jour. Si les surprofits sont calculés 

en fonction du moment de la production et de la 

livraison, l'électricité vendue l'année dernière et il y 

a deux ans, alors que les prix étaient inférieurs, 

sera également taxée. Le gouvernement veut 

imposer les surprofits jusqu'en juin 2023, mais il est 

d'ores et déjà clair que des surprofits seront 

également enregistrés en 2024 et 2025. Pourquoi 

l'écrémage des surprofits doit-il intervenir 

progressivement? Je comprends qu'il s'agit d'un 

compromis, mais celui-ci ne se justifie aucunement. 

 

14.04  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Hopelijk komt het wetgevend initiatief 

er snel. Als de overwinsten berekend worden op 

basis van het moment van productie en levering, 

dan wordt er ook belast op elektriciteit die vorig jaar 

en twee jaar geleden werd verkocht en toen waren 

de prijzen lager. De regering wil de overwinsten 

belasten tot juni 2023, maar het is nu al duidelijk dat 

ook in 2024 en 2025 overwinsten geboekt zullen 

worden. Waarom moet het afromen van de 

overwinsten geleidelijk gebeuren? Ik begrijp dat het 

om een compromis gaat, maar er is echt geen 

enkele reden voor. 

 

14.05 Bert Wollants (N-VA): La ministre n'avait 

pas encore commenté précédemment le plafond 

adapté en matière d'énergie éolienne. Celui-ci aura 

pour effet que tous les parcs éoliens ne se verront 

pas appliquer le même plafond et qu'il s'agira 

même, dans certains cas, d'un plafond plus élevé 

que le plafond inframarginal à l'échelon européen. 

14.05  Bert Wollants (N-VA): De minister had nog 

niet eerder de aangepaste cap voor windenergie 

toegelicht. Die zal ervoor zorgen dat niet alle 

windparken dezelfde cap krijgen en dat sommige 

zelfs een hogere cap krijgen dan de inframarginale 

cap op Europees vlak. De beste garantie voor lage 

prijzen zijn die momenten waarop onze offshore 
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La meilleure garantie de prix bas se présente aux 

moments où nos parcs éoliens offshores et nos 

centrales nucléaires tournent à plein régime. Tel est 

le fil conducteur qu'il conviendrait de suivre. 

 

windparken én onze kerncentrales volop draaien. 

Dat is de lijn die we zouden moeten volgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 08. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.08 uur. 

 

 


